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PEAJIIBALIIS KOHUEITY HAIIIOHAJIBHOI IJEHTUYHOCTI Y POMAHI
JIK. BAPHCA «AHIJIIA, AHTJILS»

[Tapangurmoro HOCHITKEHHSI € OCOOJMBOCTI Cy4acHO! iHTEpIpeTaiii KOHIENTY
HAI[IOHANBHOI 1IEHTUYHOCTI, SIKUW TMiJ BIUIMBOM PI3HUX KYJIbTYp CTa€ BiIOMTKOM
icTOpii, HAIIOHAIBHOT MEHTAJIBHOCTI, JyXOBHOI KyJabTypH. HallioHaabHI KOHILIETITH
dbopmytoTh KOHIIENTOC(EpPY, BUPAKECHY B HAIllOHATBHIN 1AeHTHYHOCTI. B3aemomis
PI3HHX KYJBTYp MOXke OyTH €KCIUIIKOBaHa SK B3a€MOJiSl HalllOHAJbHUX KOHIICTITIB,
AK1 B pe3yJIbTaTI IIbOTO MPOIeCy a00 MIHSAIOTHCS, 00 TOMOBHIOIOTH, 400 3MEHITYIOTh
CBOE KOJIUILIHE 3HAYEHHS y MPOLEC] MIKKYIbTYPHOT KOMYHIKaLIIi.

Cning 3a3HAaYuTH, 110 BHUBYCHHS KaTeropii HaIIOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI
B1IOYBA€ETHCS HEPO3PUBHO 3 BHUBYEHHSIM IIOCTMOJEPHICTCHKOIO T'yMaHITapHOIO
3HaHHS, HOro riOpuaHoi 1 @parMeHtapHoi mnpupogu. Came CIOBOCHONYYEHHS
«HAIlOHAJbHA 1ICHTUYHICTBY» 3’ sBuiiocsa y XX cromitti; y XII-XVIII cromiTtTsax MoBa
HWOuta cKopilie Npo Takl MOHATTS K «HAIOHAIBHUM JyX», «HAL[IOHAJbHUN
XapakTepy, ki mupoko BukopuctoByBanu E. lledrcodepi, XK. Pycco, 1. Kanr.

Opniero 3 nepumx npodieMa HalloHaJIbHOTo Oyna copMylibOBaHa y 3B SI3KY 3
MUTAHHSIMU HAIIOHAIBHOI 1ACHTUYHOCTI BIJHOCHO AaHIVIIMCBKOI KYJIbTYpH, sKa
BIJIPI3HSETHCS BUCOKMM pIBHEM HallloHaidbHOI pedrekcii. Bhacmimok 1mporo
0hOpMUIIOCS TOHSTTS «AHTJIMCHKE», IO OMUCYE OCOOJIMBOCTI HallIOHAJIBHOTO
XapakTepy 1 cmocid kutTs aHrmidmiB. Jlana mpobiema Oyia MOMYyJISPHOI TEMOIO
MPOTSTOM TPUBAJIOTO Yacy, ajie BOHA HIKOJIM HE OyJjia TaKOK aKTyaJbHOIO, SIK 3apa3.
AKTYyaJIBHICTh JIaHOi pOOOTH TOB’si3aHa 13 MIJIBUILCHHSIM IHTEPECY N0 MpoOJieMH
HaIllOHATBHOI 1IEHTUYHOCTI, PyHHYBAHHIO MEX MK PEATBHICTIO Ta BUTAIKOIO 1 THM,
SK KOHIIENT HAI[IOHAJIBHOI 1ACHTUYHOCTI PEAT3yeEThCsl y IMOCTMOJIEPHICTCHKOMY
pomaHi. MeToro CcTaTTi € JOCHKEHHS peajizallii KOHILENTY HalllOHAJbHOI
i1eHTruyHOoCT1 y poMani [xymniana bapuca « AHrmist, AHIITISD.

HamionanpHa 11€HTUYHICTD € OJIHIEIO 3 JJOMIHAHT 1HAMBITyaJIbHOI MOJIEN CBITY

aBTOpa, SKa BU3HAYAE OCOOJMBOCTI 1IEHHO-ECTETUYHUX KOOPJAWHAT XYIOKHBOTO



CBITY JiTepaTypHOro TBOpYy. Omo3ullisl «CBIA-UyXUH» CTa€ OCHOBOIO IOIIYKIB
HaIlIOHAJIBHOI 1ICHTUYHOCTI, TOBEPHEHHSIM JI0 HAIlIOHAJILHOT'O KOPIHHSA, KOHCOJI1IaIlil
(00’eHaHHS) HA OCHOBI HAI[IOHATBHOI MPUHANEKHOCTI. [IpUCYTHICTH «4yXOT0» B
KapTUHI CBITY, NPOTUCTABIICHHS ce0€, «CBOT0O», HAI[IOHAIBHO JAETEPMIHOBAHOIO
IPOCTOPY «Uy>KOMY» 00’€KTUBHO CIIPHsi€ BHYTPILIHIN 3rypTOBaHOCTI Ta MOOLTi3aii
Haiii. MoJkHa BIO3HAYUTH, IO CEpeA  XYMOKHIX 3aco0iB, IO BUPaXKaIOTh
HalllOHAJIbHY MEHTAJIBHICTh 1 KOHIENTOchepy, TOMITHE MiClle HaJIeKUTh
CHUMBOJITYHUM 00pa3zaM, XyJOKHIM JeTajsiM. BruBuatoun JiTeparypHi TBOPH 3 TOUKH
30py HaIllOHAIBHOI 1IEHTUYHOCTI, CJiJ 3BEPHYTH YBary Ha Te, AK 1 3a JOMOMOTOIO
AKUX XYAOXKHIX 3ac001B 300paXKyeTbCs Yy POMaHI TOIIYK TE€POEM HalllOHAJIBHOI
1IGHTUYHOCTI 1 IKW HOBUM BUMIp peaizallii 1i€i mpoOjeMu MOXHA BUSBUTH HaBITh
y BIIOMOMY TBOPI.

VY NmOCTMOJEPHICTCHKUX KOHUEMNIISAX Hal[lOHAJIbHA 1IEHTUYHICTh PO3TJIsSHYTa B
pi3HuX pakypcax. Tak, b. AHmepcoH BH3HAUae HaLIIO SK «YSIBHY CHUIBHOTY»
(imagined community), reHeTuHO OOMexeHy 1 cyBepeHHy [1, 22]. Jlam BiH
MOSICHIOE, 10 BOHA «ysBIIEHA TOMY, IO NPEICTABHUKM HaBiTh HAWMMEHINOi HaIlii
HIKOJIM HE 3HATUMYTh OUIBIIICTH 31 CBOIX CHIBBITYM3HHUKIB, HE 3yCTPIYATUMYTh 1
HaBITh HE YyTUMYTh HIYOrO MPO HUX, 1 BCE X B YysBI KOXKHOTO XUTUME 00pa3 ix
criBnpuueTHocT» [1, 22]. HaiiBaxkiuBimoro 03HaKoOI0 Halii, 3a b. AHaepcoHOM, €
€IHICTH HAIlll, «a/I’)Ke He3BaXKalouu Ha (DAaKTUYHY HEPIBHICTH 1 KCIUTyaTaIlll0, SIKI TaM
MaHYIOThY», BOHA «3aBXKIM CIPUIAMAETHCS SIK TIIMOOKE U coiigapHe OparepcTBo» [1,
24].

C.A.TapymibsiH, y CBOIO 4Yepry, BHJIUILE YOTUPU AaCHEKTH HaIlOHAIBHOI
1JIEHTUYHOCTI:

- icTOpuyHUM (Hallis Ma€e MHUHYJE, B SKOMY BiIOYBaJUCSl Ba)XJIMBI 1CTOPUYHI
MO/Ii1; HaIllsl TAKOXK Ma€ MallOyTHE, Tiepe] SIKUM Hece BIAMOBIIAIbHICTD);

- eTUYHUN (JII0JU, K1 CKJIQJar0Th HAIlil0, MAalOTh CHIJIbHI PUCH, YSBJICHHS Ta
MIPUHIINIIN, IO BIAPI3HSAIOTH iX BiJl 1HIIHX );

- reorpadiuauii (1 rpymna JoAed TPUKPIIUTIOETHCS 10 MEBHOI reorpadiyHoi

MICIICBOCT1);



- KyJIbTYPHHMIA (3arajibHi HIHHOCTI, CMaKH, CBITOBIAUYTTH) [4, 67-68].

Po3Butok 1 posmmpenHs «CBOro» Moske BIIOYBAaTHCS SK 4Y€pe3 CTBOPEHHS
HOBOTO, TaKk i ocBoeHHS «Yyxxkoro». Amxe crpoOyBaTH MOOAYUTH I 3pO3yMITH
«CBo€» MOXKHA, Hacammepen, BITHOCHO «YyX oro», «IHIIOTO», «HE CBOTO», JIHIIE
TUBJISTYNCh y «9yKYy CBITOMICTBY». 3a cimoBamu M.M. baxTtina, «4yxka KyJbTypa,
TIIBKA B OYaXxX 1HIIOI KyJIbTypu pO3KpuBae cebe moBHime Ta riudmie. OAuH 3MicT
PO3KpHBA€ CBOIO TJIMOWHY, 3ITKHYBIIMChH 3 1HIIIM, YY>KUM 3MICTOM: MDK HHUMH
MOYMHAETHCS HaYeOTO J1ajor, KUl J0Ja€ 3aMKHYTICTh ¥ OJHOOIYHICTD ITUX 3MICTIB
Ta KyIbTyp» [2, 147].

HocnimkeHHs: GeHOMEeHa «aHTIMChKICTh) HaOyBae 0COOJIMBOI aKTyaJbHOCTI B
Halll JIHI y 3B’SI3Ky 3 TUM, 0 y XX CTOJITTI 3a3Hajia CYTT€BOi TpaHCcpopMarii
aHTIIChKA TpaJMIliifHa KapTHHA CBITY, fKa MOTpedye HOBOTO ocMmucieHHs. [lpu
O3Sl KOHIIENTY «aHTJIMCHKICTR» CHIJ 3a3HAYUTH, 1[0 BIH 3HAXOAUTHCA Ha MEXKI
JNEKUIbKOX CKJIQJJOBUX €JEMEHTIB 1 € ETHO-TICUXO-JIIHTBICTUYHUM (PEHOMEHOM.
[loxibHe COpUMHATTS aAHTVIIMCHKOCTI MIATBEPKYETHCS TBOPYOKO KOHIICTIIIEO
AQHTJIINCBKUX TUMCbMEHHUKIB. AHTIIIChKE SK  HalllOHaJlbHa KOHIenTocdepa
pPO3yMIEThCS, 3BHYAWHO, SK KyJIbTypHUU CBIiT BemukoOputanii. OpHak ciif
3a3HAYUTH, 10 OCTAHHIM YacOM NOYMHAIOTh BCE BUPA3HILIE PO3PIHIATH TMOHSATTA
«OpUTAHCBKE» 1 «AHIJIHCBKe». KO TOHATTA «OpUTAHCBKE» Ma€ IMIEPChKI
KOHOTAIlli, «aHTJIHChKe» BKJIIOYA€ B ceOe YSBIEHHS IMPO AHTIINCHKY HaIllOHAIBHY
CaMOOYTHICTb.

[ToHATTS «aHTTINACHKICTR» Ma€ Ha YyBa3l XapaKTePUCTUKY HaIllOHAIHHOTO
MEHTAJITETy aHTJIUIIB 1 € BUPAKCHHSIM KOHIICTITY «aHTJIIMCHKOTO», III0 PO3YMIETHCS
K CYKYIHICTb PI3HOMAHITHUX KYJIbTYPHUX CKIIaJIOBUX, (OPMYIOUHMX HaI[lOHAIbHY
VHIKQJIbHICTh AHTJIIIIIB. Crnenndiky MMOHATTS «aHTJHACHKOCTI» SIK
JITepaTypo3HaBUOi KaTeropii HeOOXiTHO TaKOXK OCATHYTH 1 B cucTeMi c(hOpMOBAHUX
OlHApHUX OINO3MIIN: «CBOE» — «UYXKE», «HAIIOHAJIBbHE» — «IHIIOHAI[IOHAJILHEY,
«CBOEPITHICTE» — «IHIIE YSIBICHHS». AHIJTIHCBKICTh SK  XapaKTePUCTHKA
MEHTAJIBHOCTI KYJIBTYPHOTO TIOJISI «CBOE» — «HAI[IOHAIBHE) — «s» TaKOXK MOXKe OyTH

crocoOoM B1100pakeHHsI B XyJJ0’KHbOMY TBOP1 30BHIIIHBOTO 1 BHYTPIIIHBOTO OYTTSI.



[TapagurmMa aHraiACHKOCTI MOXKE OyTH TpeACTaBlieHa Yepe3 HACTYMHI OMO3MIIIi:
AHTJIICHKICTh — CBOE — YYy)K€ — HaIllOHAJIbHE — IHIIOHAIlIOHAIBHE — sI, aHTJIENb —
1HIIIA HAIIOHAJIBHICTE.

E.I'. [lerpocoBa, KOHCTaTyIOUM MapajieibHe ICHYBaHHS MYJIbTUKYJIBTYPAII3MY 1
aHTJIHACHKOCTI, OCHOBHY 171€10 KOHIICMIIii aHTJIIHCHKOCTI BOayae B TOMY, 00 «Ipu
BCIi  BIJKPUTOCTI 3arajbHO€BPONEUCHKUM BIUIMBAM 30€pErTd CIOKOHBIYHO
HalllOHAJIbHI, ICTOpUYHO  copMoBaHI  Kareropii, M0 BIIOOpa3uWIu  CYTh
MEHTAJIBHOCTI, XapakTepy, C0oco0y MHUCJICHHS 1 MOIIYKY IUISXiB B3aEMOJIl CBOTO 1
Yy)KOTO MOBHOTO Matepiany». I[IelHO-TeMaTUYHUN KOHTEKCT AaHTJIHCHKOCTI B
XYJI0’)KHbOMY TBOP1 MPEACTaBICHUI HACTYITHUMHU OCHOBHUMHU aclieKTamu: reorpadis,
Mipu 1 peami ictopii, OyTTs 1 moOyT, apxiTekTypa, iHTep’ep, mona. OOpazHuii
KOHTEKCT TOHSTTS, HacaMIlepe/, MOB’sI3aHUM 3 MPOSIBOM B XapaKTepi MEPCOHAXKIB
AKOCTEM aHIJIIACHKOrO HALIOHAJIBHOIO XapakTepy. JIIHIBICTUYHMI KOHTEKCT
0e31ocepe/IHbO BTUIEHUN B «CBOEMY aHIIIIMCBKOMY», 200 «MaJIOMy aHTJIACHKOMY SIK
[amomy» [5, 96].

M.B. 1IBeTkoBa BUAUISE il OMUCY€E OCOOJIMBO 3HAUYIII KOHLIENTH «aHTIHACHKOTO
KyJIbTYpHOTO CBiTY». Lle — nim, cB0O0a, MPUBATHE KUTTS, 3[I0POBHM TTy3, MOYYTTS
ryMOpy, JDKEHTJIBMEHCTBO, YE€CHAa Tpa, CTPUMAHICTh, TPAIMIlsa, CHAAIITHA.
AHTTIHACHKICTh K XapaKTEPUCTUKA MEHTAIBHOCTI KYJbTYPHOTO TIOJISI «CBOE€» —
HAIIIOHAJIBHE» — «5» TaKOXK MOXe OyTH CIIOCOOOM BiTOOpaKeHHS B XYI0KHBOMY
TBOpP1 30BHIIIHBOTO 1 BHYTpiIHbOro OyTTs. Ilapangurma aHTmiichbKOCTI MOXke OyTH
MpeCTaBlICHa Yepe3 HACTYIMHI OMO3MIlii: aHTUNMCHKICTh, CBOE, YyXKe, HaIllOHAJIBHE,
IHIIIOHALIIOHAJILHE, S — aHIJIELb, S — IHIIOI HALIOHAJIBLHOCTI. «AHTIIHCBHKICTBY,
HaBNakW, SK CTidKa HallOHAJbHA TpaauIliss € (POPMOIO BUPAKEHHS «CBOTO»
(cBOEpiAHOCTI, CaMOBHU3HAYEHHS, caMoOyTHOCTI, CaMOCBIJOMOCTI,
camoigeHTudikarii) [6, 91].

BuBuaroun KOHIEMINT aHMIIHCBKOCTI B JITEpaTypHOMY TBOpi, HEOOX1THO
BpPaxOBYBAaTH HACTYITHI MOMEHTH: XapaKTep aBTOPCHKOTO OavyeHHs (HAI[IOHAJIBHICTD,

CBITOIJIAN);  0araroacneKkTHICTb  NPOSBY  AHMVIMCBKOCTI  (HA  CIOXKETHO-



KOMITO3UIIIMHOMY, OOpa3sHOMY, KaHPOBOMY PIBHSIX TEKCTY); CTYIiHb YHUTAI[bKOTO
CHPUUHATTS Ta OLIHKK (OCOOMCTHH, JIITEpaTypHUI JOCBI/] YhTaYa).

[Tpobnema HaIiOHATBHOTO XapaKTepy 1 CIIOCO0Y KHUTTSI SICKPABO TPOSBIISIETHCS B
pomani J[x. Bapuca «Awnrmis, Aurmis» (1998). Konienr iIeHTHYHOCTI MOYHMHAE
peanizoByBaTUCSA BXXK€ Ha DPIBHI Ha3BM pPOMaHy, fKa, 3 OJHOTO OOKYy, € MPOCTHUM
CTHJIICTHYHUM TIOBTOPEHHSM — 3acO00M BHUP@XEHHSA SIKOICh €MOIIii, BiJ] MUITyBaHHS
70 SKalltlo, a 3 1HIIOrO, MEPEryKyeTbCs 3 Ha3BaMH BIJOMHUX TEKCTIB aHTIIHCHKOL
miteparypu — onoBiganusam J[.I'. Jlopenca «Anrmist, most Anrmisi» (1915) Ta ece Jx.
Opyemna «Anris, Bama Anarmis» (1941). Bognodac ipoHIYHICTS 11i€1 HA3BU MOJISATAE
y Tomy, mo «England, England» BusBnserbcs He OUIbII, HIXK aapPecoro.
KOHILIEHTpOBaHUM CHMBOJIOM aHIJIIACHKOI 1AEHTHUYHOCTI MOCTAa€ KOmis AHIIII Y
JpyTiil 4acTWHI poMaHy, IO ¥ Ha3uBaeTbcs «AHIIS, AHrmis». [lonBoeHHs Ha3BU
B1J100pakae CTBOPEHY HOBY pPEaJIbHICTh, MMOCTMOJIEPHICTCHKY YTOIIIIO, IO YCHIIIHO
KOHKYpye 3 opuriHagoMm. Crodarky oOcCTpiB YalT NpeTeHIye JIUIIE Ha IMOUITOBY
ajpecy B Mexax bputaHii, YMM 1 NOSCHIOETHCS IMOABOEHHS, a 3rOJIOM CTa€ TIEIO
caMoOl0 AHIJIEI0, 3aMIHUBILIN CTapy JAepxaBy. Bupa3 «Anrmis, AHriis» — aapeca
YTOII1: «aJIMIHICTpaTUBHA 00J1aCTh — AHTIISI, KpaiHa — AHTITIS.

Buxopucranuii bapacom 00pa3 OcTtpoBa gk Mojesl UMBUIIBZALli — IIE OJHE
3BEPHEHHS 110 Tpajullii HamioHalbHOI JiTepaTypu (Bim Tomaca Mopa no [IxoHa
®daynza). OcTpiB 3’SBISETHCS B JITEpATypl SK 130JbOBAHUN MPOCTIP, MO0 HAIAE
aBTOPOB1 BEJIMKI MOXJIMBOCTI JUIsl MPOBEIEHHS IHTEIEKTYaJlbHOIO €KCIIEPUMEHTY.
[IpomopiiiiiHo MiHIATIOPU30BaHI MaM’SITKA 1CTOpPii, OE€3CHUCTEMHO pO3TalllOBaHI Ha
Ka3KOBOMY OCTpPOBI, 33/I0BOJILHSIIOTH MOTPEOY CYCHIIBCTBA «CHOKUBATHY OKOTJISHE
MUHYyJE Yy (opMi HAOYHOrO mepBicHOro Midy. ¥ pomani «AHrmis, AHriis» bapHc
CTBOPHB «KOII10» 1ICTOPUYHOI peanbHOCTI BenmukoOputanuu. 3aBasku 3aCTOCYBaHHIO
BIIMOBITHIX MAapKETUHTOBUX TEXHOJIOTIN, a TaKOX 3ac00iB BIATBOPEHHS iCTOpIi, Te,
10 PaHillle BBAXXAJIKCS ICTOPIYHOIO PEabHICTIO, 3aMIHIOETHCSl Ha TyOJIiKat, HaOyBae
UTF030pHOT  MOIOHOCTI, TOOTO TEPETBOPIOETHCS Ha rineppeanbHe. [IMChbMEHHUK
BUOYJIOBYE TINEPPPEATIbHICTh Yepe3 CUMYJISIKP 1ICTOPUYHUX TOAIN Ta 0COOMCTOCTEH,

AK1 ICHYIOTh y CEpisiX PEeNpOAyKIIiii, HE HAIIJICHUX ICTOPUYHUM 3MICTOM. Y pOMaHi



«AHrms, AHIIS» TOCTAa€  «KOIMISH  y3arajlbHEHOI ICTOPUYHOI  peaIbHOCTI
BenukoOpuTanii 1 10BOAUTHCS 10 aOCypay OJIHA 3 aKTyaJlbHUX KOHIIEMIIIN Cy4acHOTO
icHyBaHHS AHIIIT SK CBOIO pOAYy KyJIbTYpHOTO 3alOBIAHHMKA, OCHOBOIO
NpUBAOJIUBOCTI AKOTO CTA€ ICTOPUYHE MUHYJIE Ta KYJIbTYypa.

Takum 4yMHOM, TeMa KOHCTPYIOBAHHS 1IEGHTUYHOCTI y POMaHiI BHHOCHUTHCS Ha
nepmuii iaH, ne bapHc ngemMoHCTpye, IO camMa ifes HallOHAJIBHOTO JaBHO
3MEHIIWJIACA J0 PIBHSA TEMAaTHYHOro mapky. JloBoasuu mnpoOiemMy 1eHTUYHOCTI 10
Mexi, bapHc migkpecnioe He TUTbKU OyTadopchKy MpHPOAY Hallli, a ¥ COIiaJbHO-
€KOHOMIYHY BHUTOJYy BIJ MPOJAXy IACHTUYHOCTI SIK MPOAYKTY. Y TOCHIIKEHHI
KOHIIETIIIi HAI[IOHAJIbHOTO BAaXJIMBY POJb BIJIrpae iCTOpis, sKa BKIIOYae B cebe
VSABJIEHHS [P0 HAUIOHAJIBHUI  XPOHOTOI, HALIOHAJBHUH  CHOCIO  KUTTS,
HallloHAIBHUI XapakTep. Tak, oOpa3 HaIlOHAJIBHOI 1CTOPIl SIBJISE COOOIO ITUTICHY
MOJIeJIb, BPaxOBYE BCl HAILIOHAJbHI I[IHHOCTI Ta OCOOJIMBOCTI CHPUUHATTSA 1CTOpIi
moapmu. CTajao O4eBUIHO, IO CEPEHINA aHTIIELhL MA€E JIMIIE CMYTHI «CHOTaIn» Mpo
HaWBAXJIUBINII MOl I1CTOpli Ta IiCTOpUYHI OcoOHCTOCTI. €aUMHE, B 4YOMY BiH
YIEBHEHHH, — 11€ pediBKa, 3aBUCHA 1M y MOYATKOBHUX KJIacax, Ta cama, sIKy TIOBTOPIOE
Mapta, romoBHa repoiHs. L{i pumoBaHI peuiBKH, IO MOJETIIYIOTH IIKOJISIPaM
3armamM’ITOBYBaHHS HaNBaXJIMBIIINX ICTOPUYIHUX nar, NIEPETBOPHITU
JBOXTHUCSIYOIITHIO aHIIIICBKY ICTOPIIO B HApaTUB, TEKCT. ICTOpUYHE OMOBIJAHHS, Y
CBOIO UEPTry, BXK€ HE 300paxkye ICTOPUYHE MUHYIIE, a JIUIIIE PO3Irpye B oOpaszax Harii
VSBJIEHHS Ta CTEPEOTUIIN MPO MHUHYJIE, Kl TYT k€ CTAI0Th «IOMYJISPHOIO 1CTOPIEIO».
ko 1 € peanmicTuyHU €PeKT, TO BiH BUHUKAE BiJ[ MOCTYMOBOTO YCBIJIOMJICHHS
PaMOK HaIlIMX CTEPEOTHIIIB 1 PO3AYMIB HaJl Cy4aCHICTIO, KA IUKTY€ HaM TMOIYJISIpHI
o0Opasu 1CTopii; cama X ICTOPIsA 3aJUIIAETHCS 032 AOCSHKHICTIO. OCHOBHA (PYHKIIIS
nam’sITi ToJisira€ He y BIAHOBJIEHHI Mepeliry Mofiil, a y BUIPaBAaHHI Cy4acHOTO
CTaHy peyeil, Ta MOosSICHEHHI Bke c(pOpMOBaHOI 1IECHTUYHOCTI.

[TomunkoBuid mnepmmid crorag MapTtu npsMO TMOB'S3aHUNA 3 KOHUEMLIEIO
«AHTmii, Aurmi», sKky o0roBoprooroTh cep [xek 31 cBoero komanaor. ek [litmen
CTaBUTh MeTOI0 3podutu OCTpiB MpUBAOIUBUM ISl TYpUCTIB. [[ek oOupae ocTpiB

VYa#lT 1y1st CTBOPEHHSI TEMAaTUYHOTO MMAPKY 3aBSKH HOTO (hopMi y BUTIISAII poMOY, TI10



BiJIpa3y aKTHBI3y€ y CBIJJOMOCTI MarHara 1HIIE€ 3HAYEHHS I[bOTO CJIOBA, «IiaMaHT:
«...Look at her. The little beauty. Look at the shape of her. Pure diamond.... A pure
diamond. Little jewel» [8, 62]. Hoka3zom Ttoro, mo cep J[kek BKWBae IMEHHUK
diamond y nBOX 3HAYEHHSX, € BUKOPUCTAHHS y PEUYCHHI CMHOHIMY IIHOTO CJIOBA,
jewel — cxap6. MoMy He Tak BaXIMBa TpPaBIMBICTH icTOpil, AK il «30BHiIIHii
BUTIIA». lcTopuyHi momii Ta repoi 0oOpOCTalOTh HOBUMH MOAPOOHUISIMHU, PO
CITPaBXKHICTh SIKMX HIXTO W He 3aMUCTIOeThCs. ['epoit pomany Jlxkek [litmen 6akae He
MPOCTO BIATBOPUTU HA OCTPOBI YaWT TeMAaTUYHUI MapK 3 BU3HAUHUMHU TaM’ ATKaAMH
AHIITI1, a OTpUMaTH MPOTOTUN y HalkpamoMy mposBi. «[liTko» cTBoproe AHIIIIO B
MiHIaTIOp1, 10 MICTUTh B COO1 OCHOBHI O3HAKH aHTJIHCHKOCTI, sika Oyjia CTBOpEHa 3a
JIOTIOMOTOI0 BHBUEHHSI TPOMAJICHKOI JAyMKH. AHIJIIMChKAa MOHapXis TaKOX Hajae
nepeBary OCTpOBY, TOMY 1 nepebupaerscsi Tyau Hazaexkau. [loctynmoBo OctpiB 3
YICTO €KOHOMIYHOTO MPOEKTY IMEPETBOPIOETHCS Ha HE3AICKHY ACpiKaBy, 1HTEpeEC
CBITOBOI CIIUJIBHOTU 3MIIYETHCS 3 BEJUKOTO OCTPOBA HAa MaJ€HBKHH, 1 cTapa ao0pa
AHIITIS 3aHemnajae.

3 1Hmoro OOKy, OCTaHHS 4YacTHMHa pomaHy bapHca, «AHIIisi», rpa€ 3 TIEHO XK
TEMOIO HaIlIOHAJFHOTO CHaAy 1 MOKJIMBOTO BIAPOHKEHHS, alie, 3 HIIIOTO OOKY, TAaKOXK
BKJIIOYA€ B ceOe eleMeHT TypucTuuHoi 1Hpopmariii. Ha nymky K. Makcunuyk, ctapa
AHris, sSika 3HOBY 3’SIBWJIACS Ha TOJIOBHOMY OCTPOBI uUepe3 ICTOPUYHMM 3aHerna
BHACJHIOK ycmixy mpoekTy ocTtpoBa Cepa Jlxeka, — 116 NOBEpHEHHS [0
JNOIHAYCTpPialbHOI, MAcTOpajbHOI Bepcii Halii, B SKIA BIIPOIKYETHCA CLIBCHKHIA
30710THIi BIK — BIpHIIIE «CUIbCHKUN Mid», SIKUI CAaTUPUYHO Tpe/icTaBlieHni bapHcom
K TpaAuIliiHe, POMAHTHYHE YSABJICHHsS OUIBIIOCTI aHTIHWINIB MPO iX HAI[lOHAIbHY
1IEHTUYHICTh, TIOB’SI3aHY 3 CUIbCHKOIO MICHEBICTIO Ta ii HENPUMHPEHHUMHU
IIHHOCTSIMH, SIK MICIIC CIPaBXHbOI camocBimomocTi Harii [10, 67]. JI. Bynrep Takox
MOTOKYETHCSA, IO JIpyra YaCTUHA POMaHy BUSBIISETHCS «IIJIPOOKOI0 1THCTUTYTIB Ta
tpamuiiin CrapomaBuboi AHrmii» [9, 53]. OcHOBHI aHIIIIHCHKI KYJIbTYPHI CUMBOJIH
BupaxeHi sk Bimacaumu (Shakespeare, Magna Carta), Tak i 3araJbHUMH Ha3BaMH
(shopping, breakfast). Xoua mepeBaxkHa OUIBIIICTP HOMIHAIIH — I KOHKPETHI

IMEHHUKH, BEJIMKAa YacCTUHA SAKUX € aHTVIIAChKUMH KyJbTypHUMH pealisiMU —



BCECBITHHO BiIOMUMHM aHTJiHcekuMu Operaamu (double-decker buses, pubs, London
taxis, thatchered cottages, beefeaters), y cmmcky TOJOBHMX CHMBOJIIB
«aHTJTIHCHKOCTI» TaKOX 3ycTpiuaeMo adbctpakTHi Ha3Bu (imperialism, hypocrisy), mo
JIOBOJIUTH CYIEPEUIUBICTh 1 BOJIHOYAC 3asJI0KEHICTh YSBJIEHb O1IBIIIOCTI JIFOAEH MPo
NEeBHI KyJIbTYpHI HafOaHHS.

Y pomaHi Bce, IO BXOAUTh JO TOHATTS «AHTJIIMCHKOCTI», HITKO
BIJIMEKOBY€ETBCSI BiJl YChOTO «HEAHTJIHCHKOro». 30KpeMa, Iie BIIOYBAa€TbCs MpHU
BUOOp1 CTpaB, AKI TYPUCTH MAaTUMYyTh 3MOTY CKYIITYBaTH Ha OCTpOBi. CxXBaJeHHSA
OTPUMYIOTH CTpPaBM, YWi Ha3BU MarOTh OE3CYMHIBHI MapKepu aHIIINCBKOCTI, IO
MEPEBAXXHO TMPEJCTaBICHI TOMOHIMAMHM (HAa3BaMM aHTJIINCBKUX TpadcTB, MICT,
paiioniB mict): «Roast beef of Old England was naturally approved on the nod by the
Gastronomic Sub-Committee, as were Yorkshire pudding, Lancashire hotpot, Sussex
pond pudding, Coventry godcakes, Aylesbury duckling, Brown Windsor Soup,
Devonshire splits, Melton Mowbray pie, Bedfordshire clangers, Liverpool Christmas
loaf, Chelsea buns, Cumberland sausages, and Kentish chicken pudding» [8, 90].
OKpIM «THUIIOBOTO», AHTJINACHKOTO MEHIO, HEOOXIJTHOT KOPEKIIi TaK0oX 3a3HAI0Th:
HaIllOHAJIBHUI XapaKkTep aHTIININB, MePCOHAXK] aHTIIHCHKOI 1cTOpii, hakTH 3 icTopii
AHrmii, anrmiiceki Tpanuiii Tomo. lle 3a1lCHIOETBCS, 30KpeMa, 3a JOMOMOTOI0
MIPOTHUCTABIICHHS, SIKE BIJOYBA€THCS SIK HA PIBHI OJHOTO PEYEHHS, TaK 1 B Mexkax
I[IJIOTO TEKCTOBOTO BIAPI3KY, HAMIPUKJIIA]] TTOPIBHSIHHS 00pa3y «TUIOBUX aHTJHITIB» —
MEIIIKAHIIB OCTPOBY 31 CTEPEOTUITHUM 00pa3oM aHTIIHIIB: «...The warm, friendly,
natural people. Irish eyes are smiling ... as cold, snobbish, emotionally retarded, and
xenophobic. As well as perfidious and hypocritical, of course» [8, 108]. 3aBasxu
NPOTHCTABJICHHIO TPUKMETHHKIB 3 TPOTHJICKHUMH 3Ha4YeHHsMu — warm / cold,
emotionally retarded; friendly / xenophobic; natural / snobbish, hypocritical,
HAroJIONIIYETHCS HENMPABAOMOAIOHICTh, (PaNbIIUBICTh «AHIJIIT, AHTIII.

Jlerenga mpo Po6in I'yma e imtoctpaiiero Toro, sik bapHC «IE€KOHCTpPYHO€
KBIHTECEHIIII0 aHTJIIHCHKOCTI» 1 TOKA3ye, M0 HABITh MOMYJISIPHUN Mi() MOKE MICTUTH
KOHOTaIlll, sKi, OyAyud crnenudiuHo aHTIIHCbKUMH, BEAYTh JI0 CTBOPEHHS HE

HaOLIbII BUTiAHOTO 00pa3y Hamii» [3, 12]. Ha aymky k. ®aymnza, «us gereHaa —



€IMHA HalllOHAJIbHA JIeTeHJa, SKY 3HA€ KOXKEH aHIJIENb 1 KOXKHA aHrJjiika,
nourHarouu 1oHaiimenie 3 1400 poxy. Kum 6yB Po6in I'ya, 1m0 BiH J1licHO poOuB
B TYCTOMY 1 TEMHOMY MiJUTICKy 1CTOpIi, HE HACTUIbKH BaXKJIMBO. Ba)mBO Te, KUM
roro 3pobuiia HapoHa icTopis. POOIHTY/II3M IO CYTI CBOIH € KPUTHUHOIO OTIO3HUIIIEI0
npoTu Oe3misbHOCTI» [7]. Takum unHOM, OyHTIBHI BapHCIBCHKI BUTBHI CTPIJIbII, 11O
BUMNUIM 3-Tiag KOHTpomo OctpoBy (TpabyioTh TYpPHCTIB), € MiATBEPIKEHHAM
KHUTTECTIMKOCTI Mipy, HOT0 TIMOMHHOTO BILJIUBY.

Takum uymHOM, yTomis B pomani Jlxymiana bapHca mnepeTBOprOEThCS Ha
AHTUYTOIII0. Y KaHP1 aHTUYTOMI1 300paXKy€eThCS CYCIUIBCTBO, SIKE MPETEH]IYE Ha T€,
100 BBaXKaTHUCS JOCKOHAJIUM, MPOTE, 3 MO3MIII [IIHHOCTEH MOKa3aHO 3 HEraTUBHOTO
OOKy. Y 1IbOMY aHTUYTOIIIYHOMY CBITI1 3 BJIIFOTHCS PI3HOMaHITHI ipooiemu. OxHa 3
HUX IOB’S13aHa 3 MOXJIUBICTIO JUIsSl TOCTEN 31TKHYTHUCS 3 «OpYTaJICTIO CHOTOIECHHS».
Ha octpoBi 6arato akTopiB, 110 300paXylOTh BIJOMUX MEPCOHAXIB. ['OCTI MOXYTh
npoBecTH Beuip y kommanii Cemroens J[)kKoHCOHa, IKOro 300paxye mnpodeciiiHuii
akTop. OJHaK, TYpUCTIB HE BJIAILTOBYE, 10 BIH CTPAIIEHHO OJATHEHU, 1 T€, 10 BIH
MOCTITHO MOBUYUTH. PAKTUYHO, TYPUCTH CKap>KaThCsl HA T€, IO TaJaHOBUTHI aKkTOp
Bene cebe, sk crpaBxkHiii CeMroenb J[PKOHCOH, 1 BOHM 3MYIICHI CTHKATHCS 3
«rpyOICTIO CIpaBXHBOTO». Y pomaHi bapHca crtapa AHris Tak 1 HE cTajla
CIPaBXXHIM pa€eM; II€ BChOTO JIHIIE YaCTHHA paro, MIMATOYOK CHPaBKHBOT AHTIIII.
Mix Anrmiero, Anriiero Ta Ctapoi AHIUIIEIO € MIOCh CHUIbHE — CIPABXKHICTh HE € 1X
BHU3HAYATBHOIO PHUCOIO.

OTxe, NMUCKYpCMBHE KOHCTPYIOBAHHS «aHIJIIHCBKOCTI» B pomani J[kymiaHa
bapuca «England, England» mae nBa Bumipu — «AHIIIIS K CYKYIMHICTb Tpad)CTB 1
«AHTIS SIK CYKYITHICTh KyJIBTYPHUX CHMBOJIIB». Y MEPIIOMY BHUITAJIKy MAEMO CIIPaBY
3 reorpadiuHOI0 1IEHTUYHICTIO, BHPAXEHOI TOMOHIMAMH, Yy Jpyromy — 3
KyJIbTYPHOIO 1JI€HTUYHICTIO, BIJOOPaXEHOI pI3HUMU BHUJAMHM BJacHUX Ha3B
(HazBamu criopyZ, OpEHIIB TOIIO), 3arajJbHUMU (KOHKPETHUMH, aOCTPaKTHHUMH)
Ha3Bamu. KynbTypHi cMMBONIM AHIJIl € KIIOYOBUMH OJUHUISIMU KOHCTPYIOBAaHHS
«aHraiicekocT» B poMani. Poman /. bapHca 10BoANTb, 110 Y JAITEPATYPHOMY TBOPI

«aHTJHCHKICTHY» MOXKE aKTyali3yBaTH HalllOHAJIbHY MEHTAJIbHICTh SIK «CBOTO», TaK 1



«ayxoro» «S» aBropa / repos. Y XyJ0KHIM KapTHHI aHTJ1ACHKOCTI MUChbMEHHUKIB-
aHTIIMIB, OpHWTAHIIIB Ta 1HO3EMI[IB 3araJjbHUM MOXKHa Ha3BaTH JOOpEe 3HAHHS
KJIACUYHO1 aHTJINUCHKOI JIITEpaTypy, POMAaHTUYHO-1POHIYHE CTABJICHHA 10 KYJIbTypU
MHUHYJIOTO Ta ICTOPUYHOI CIIAIIMHN aHTJIIHIIB. « AHTJIMCHKICTEY HaOyBae 0COOIUBOI
aKTyaJbHOCTI B Halll AHI y 3B’S3Ky 3 TUM, II0 B XX CTOJITTI 3a3H&JIA CYTTEBOI
TpaHchopmariii 1 3axagaid HOBOTO OCMHCIICHHS TPAuIlli aHTJIMCHKOT KapTHHHU
CBITY.
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AHoTaIs

AKTyaJbHICTh pOOOTH TOB’sSi3aHA 13 BU3HAYEHHSAM KOHIICNTY HalllOHAJIBHOI
IIEHTUYHOCTI SIK BIIOWUTKY 1CTOPIi 1 TyXOBHOI KyJbTYpH Ha PiBHI MOro peamizamii y
MTOCTMOJIEPHICTCHKOMY pOMaHi Ha npukiaai «Anrmi, Aaraii» [xymiana bapuca, ae
no0pe 3HaHHS KJIACHUYHOI aHTJIHCHKOI JTITepaTypyu, pPOMaHTUYHO-IPOHIYHE CTABJICHHS
0 KyJbTypU MHHYJIONO Ta ICTOPUYHOI CHAAIIMHU aHTJIHINB aKTyadi3yloTh
HaIllOHAJIbHY MEHTAJIBHICTb.

Kiro4oBi cioBa: KOHIIENT, HAIlIOHAJIbHA 1ICHTUYHICTb, aHTJIIHCHKICTD, JXKyiian
bapsc.

Summary

The topicality of this work is related to the increasing interest in the problem of
national identity, elimination of boundaries between reality and fiction and the ways
the concept of national identity is implemented in a postmodern novel. The main
purpose of the paper is to study the implementation of the concept of national identity
in Julian Barnes’s novel «England, England».

Under the «national identity» as a historical category one should understand
«the total characteristics» of the national idea, the mentality and the relationship with
a society. There are four aspects of national identity: historic (the past of a nation in
which there were important historic events as well as the future for which it is

responsible); ethical (people who make up the nation share some features, concepts
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and principles that distinguish them from others); geographical (the group of people
attached to a particular geographical area), and cultural (common values, tastes,
attitude). Englishness as a national concept is usually understood as the UK’s cultural
world. It should be noted that in recent years researchers have begun to clearly
distinguish between the concepts of «Britishness» and «Englishness». If the term
«Britishness» has imperial connotations, «Englishness» includes the idea of English
national identity.

The paper studies the ways and patterns of reflecting the authenticity of
Englishness and the elusive nature of identity in the novel by the famous English
postmodernist writer Julian Barnes «England, England». The writer investigates the
themes of what is authentic, what is unreal, what the nature of «Englishness» might
be, and suggests the idea that anything can become a commodity, even history.
Barnes examines the arbitrary nature of history writing and the cyclical nature of
history and satirizes the ideas that the English hold about themselves. For Barnes,
Englishness and national identity in the modern world haven’t historical foundation
that would help them preserve their authenticity. He believes that the truth about the
past is hardly ever there. The construction of a new concept of national character
based on historical patterns in modern culture satirical reinvented the novel by
J. Barnes based on the model of utopia.

Key words: concept, national identity, Englishness, Julian Barnes.



